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PORTABLE SPA

WARNING! Please carefully read the SAFETY INSTRUCTIONS in the OWNER'S MANUAL before use. We recommend you do not use an extension cord (i.e. power extender, drop cord, or extension lead) with this unit, the
unit should be plugged directly info a suitable socket (i.e. power outlet). Please read your OWNER'S MANUAL for more information. Regular water treatment is essential, see instructions in the OWNER'S MANUAL
ATTENTION: Veuillez lire attentivement les CONSIGNES DE SECURITE figurant dans le MODE D'EMPLOI avant toute utilisation. Nous vous conseillons de ne pas utiliser de rallonge (ex. cordon prolongateur, ligne
d'entrée ou rallonge électrique) avec cet appareil_ Il faut brancher directement I'appareil sur une prise appropriée (ex. prise de courant). Veuillez lire votre MODE D'EMPLOI pour plus dinformations._ |l est essentiel de traiter

reguliérement I'eau ; reportez-vous aux instructions figurant dans le MODE D'EMPLOIL.

ACHTUNG: Bitte lesen Sie die SICHERHEITSHINWEISE und die BEDIENUNGSANLEITUNG vor der Verwendung. Wir empfehlen, kein Verangerungskabel (z. B. Verlangerungsschnur, Verteiler, Mehrfachstecker etc )
zum Anschliefien dieser Einheit zu verwenden, die Einheit sollte direkt an eine geeignete Neizsteckdose angeschlossen werden. Weiterfuhrende Informationen entnehmen Sie bitte der BEDIENUNGSANLEITUNG. Eine

regelmaBige Wasserbehandlung ist uneriasslich; beachten Sie die Anweisungen im BENUTZERHANDBUCH.

AVVERTENZA: Leggere attentamente le ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA nel MANUALE DELL'UTENTE prima dell'uso. E sconsigliato 'uso di prolunghe (es. avvolgicavo, “ciabatte” o multiple) con il prodotto. L'unita
andrebbe collegata direttamente a una fonte di alimentazione idonea (es. presa di corrente). Consultare it MANUALE DELL'UTENTE per ulteriori informazioni. E essenziale trattare I'acqua con regolarita; consultare le

istruzioni nel MANUALE DELL'UTENTE.

WAARSCHUWING: Lees de VEILIGHEIDSINSTRUCTIES in de GEBRUIKERSHANDLEIDING goed door voor gebruik. We raden u aan om geen verlengsnoer met deze eenheid te gebruiken (zoals een vermogensvergrot-
er, hangsnoer of uitbreidingskabel), de eenheid moet direct worden aangesloten op een geschikt contact (bijv. een stopcontact). Lees uw GEBRUIKERSHANDLEIDING voor meer informatie. Het is van essentieel belang

om het water regelmatig te behandelen; zie de instructies in de GEBRUIKERSHANDLEIDING.

ADVERTENCIA: Lea atentamente las INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD en el MANUAL DEL USUARIO antes del uso. Le recomendamos que con esta unidad no utilice prolongaciones (como alargadores de
alimentacion, cables de derivacion o cables de extension), la unidad se debe enchufar directamente en una toma adecuada (toma de corriente eléctrica). Lea su MANUAL DEL USUARIO para mas informacion. El

tratamiento periddico del agua es esencial, véanse las instrucciones en el MANUAL DEL USUARIO.

ADVARSEL: Las omhyggeligt SIKKERHEDSFORSKRIFTERNE i INSTRUKTIONSBOGEN far brug. Vi anbefaler, at du ikke bruger et forlengerkabel med denne enhed (dvs. forgrener, las ledning eller forlzengeriedning)
Enheden skal sluttes direkte til en egnet fatning (dvs. stikkontakt). Laes din BRUGERVEJLEDNING og fa flere oplysninger. Regelmaessig vandbehandling er afgerende. Se anvisningerne i BRUGERVEJLEDNINGEN.
AVISOS: L eia cuidadosamente as INSTRUCOES DE SEGURANGA no MANUAL DO PROPRIETARIO antes da utilizagio. Recomendamos que néo utilize uma extensao (por ex cabo de extens3o, extensdo elétrica) com
esta unidade, a unidade deve ser ligada diretamente numa tomada de rede adequada (tomada de rede elétrica). Leia 0 MANUAL DO PROPRIETARIO para obter mais informagdes. O tratamento regular da agua &

essencial; consulte as instrugdes no MANUAL DO PROPRIETARIO.

MPOEIAOMOIHEH: MNAPAKAANOYME AIABAZ TE MNMPOZEKTIKA TIZ OAHINEZ AL®ANEIAZ 3TO EMXEIPIAIO OAHION XPHETH MPIN AMNO TH XPHEIH. ZAY YYNIZTOYME NA MHN XPHZIMOMOIEITE KANQAIO
MPOEKTAZHZ (M X. ZYZKEYH ENEKTAIHY IXXYOZ, KAAQAIQ ENEKTAZHE H KAAQAIO NMPOEKTAXHY ME H XQPIY BYZMA) ME AYTH THN MONAAA, H ZYZKEYH NPEMEI NAZYNAEETAI ANEYQEIAZ TE MIA
KATAANHAH MAPOXH PEYMATOE (I.X. MPIZA TOIXOY). NAPAKAANOYME AIABAZTE TO EMXEIPIAIO OAHMNON XPHITH TMA MEPIZZOTEPEL NAHPO®OPIEL. H TAKTIKH ETIEZEPTAZIA TOY NEPOY EINAI

AMNAPAITHTH. AEITE TIZ ZXETIKEX OAHIMEX ZTO ETXEIPIAIO OAHTION XPHITH.

BHUMAHME! Mepen Hayanom 3KCNMyaTaLMy BHUMaTENbHO npouuTaiTe MHCTPYKLIMA MO TEXHWKE BE30MNACHOCTH 8 PYKOBOLCTBE MNONL30BATENS. Ml pekoMeHIyeM He UCTONb308aTh YANUHATENM C 3TUM
YCTPOHCTBOM; YCTPOWUCTBO AOMKHO NOAKMMATLCH HENOCPEACTBEHHO K COOTBETCTRYIOLEN pO3eTke 3nekTpoceTd. [ina nonmyyeHus Bonee noapobHoi uHcopmaumu obpatutecs k PYKOBOLCTBY MOMNG30BATENA.

Heobxogumo perynapho npoussoanTs 0bpaboTky soasl; cm. wecTpykuyun 8 PYKOBOLCTBE MOMNL30BATENA.

tiprava vody je nevyhnutna, pozrite si pokyny v NAVODE NA POUZITIE.

VAROITUS! Lue TURVAOHJEET ja KAYTTOOHJEET huolellisesti ennen kayttda. Suosittelemme valttdmaan jatkojohdon kayttamista taman laitteen kanssa. Laite tulisi liittaa suoraan sopivaan pistorasiaan. Lisatietoja on
KAYTTOOPPAASSA. Muista pakollinen saannollinen vesikasittely. Lisatietoja on KAYTTOOPPAASSA.
UPOZORNENIE: Pred pouzitim si pozome preéitajte BEZPECNOSTNE POKYNY v NAVODE NA POUZITIE. Odporiiéame, aby ste s tymto zanadenim nepouzivali prediZovaci kabel (napr. napajaci adaptér, zvedeny kabel
k vypinaci alebo predZovaci privodny kabel), zariadenie by malo byt zapojené priamo do vhodnej zasuvky (to znamena elektrickej zasuvky). Pre viac informacii si prosim pretitajte NAVOD NA POUZITIE Pravidelna

OSTRZEZENIE: Przed uzyciem nalezy uwaznie przeczytat INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA w INSTRUKCJI OBSELUGI. Nie zalecamy uzywania przediuzacza z tym urzadzeniem. Nalezy je podlaczyé bezposrednio do
odpowiedniego gniazdka siec zasilajace|. Wiecej informacji znajduje sie w instrukeji obstugi. Regulame uzdatnianie wody jest bardzo wazne, instrukcje podano w INSTRUKC.I OBSEUGI.

FIGYELMEZTETES: Hasznalat eldtt olvassa el figyelmesen a HASZNALATI UTMUTATGBAN talalhata BIZTONSAGI UTASITASOKAT Javasoljuk, hogy ne hasznaljon semmilyen hosszabbitot (pl- halozati elosztot,

hosszabbito kabelt, halozati tapeloszio kabeit) az egységhez, a termeket kozvetlenul megfeleld aljzathoz csatlakoziassa (pl. tapkimenet). Tovabbi tajékoztatasert olvassa el a HASZNALATI UTMUTATOT A rendszeres
viztisziitas alapvetd fontossagu, lasd az erre vonatkozo utasitasokat a HASZNALATI UTMUTATOBAN.

BRIDINAJUMS! Ladzu, pirms lietosanas ripigi izlasiet DROSIBAS INSTRUKCIJU LIETOTAJA ROKASGRAMATA. So ierfci nav ieteicams izmantot ar pagarinataju (t.i., ar jaudas pagannataju, ar pagannataju ar zemajumu,

ar pagarinataja vadu); ierice ir japievieno tiesi piemeroiai koniaktligzdai (i , stravas kontakiligzdai) Lai uzzinatu vairak, lidzu, izlasiet jums pieejamao LIETOTAJA ROKASGRAMATU NepiecieSama regulara Odens
atfiriEana, skatiet instrukcijas LIETOTAJA ROKASGRAMATA.

ISPEJIMAS. Prie3 naudodami atidziai perskaitykite NAUDOTOJO VADOVE pateikiamas SAUGOS ISTRUKCIJAS. Patariame su Siuo prietaisu nenaudoti ilgintuvo (t . ilginamojo laido), nes jis turi bati jkistas tiesiai j

tinkama lizd (t. y. maitinimo lizd3). Dél 15samesnes informacijos perskaitykite NAUDOTOJO VADOVA, Svarbu reguliari vandens priezidra; zr. NAUDOTOJO VADOVE pateikiamas instrukcijas.
OPOZORILO: Pred upcrabo izdelka pozomo preberite VARNOSTNA OPOZORILA v UPORABNISKIH NAVODILIH. Odsvetuje se uporaba podaljSkov oziroma podaljSevalnih kablov s to encto; enoto prikljutite neposredno

v ustrezno viicnico (npr. omrezna viicnica). Za podrobnejée informacije prebente UPORABNISKA NAVODILA. Pravilna obdelava vode je kljuénega pomena; oglejte si UPORABNISKA NAVODILA.

este vital, consultati instructiunile din MANUALUL PROPRIETARULUI.

UYARI: Kullanmadan 6nce litfen KULLANMA KILAVUZU'ndaki GUVENLIK TALIMATLARF i dikkatii bir sekilde okuyun. Bu aniteyle birlikte bir uzatma kablosu (uzatici, uzatma bashg gibi) kullanmamanizi éneririz, tnite
dogrudan uygun bir prize (gug cikisina) takilmahdir. Daha fazla bilgi icin lutfen KULLANMA KILAVUZUNUZU okuyun. Duzenli su aritmasi yapiimasi zorunludur, KULLANMA KILAVUZU'ndaki talimatiara bakin.
AVERTISMENT: Va rugam sa cititi cu atentie INSTRUCTIUNILE DE SIGURANTA din MANUALUL PROPRIETARULUI inainte de utilizare. Va recomandam sa nu utilizati un prelungitor (adica, un prelungitor electnic, cablu
sau prelungitor) cu aceasta unitate; aceasta trebuie conectata direct inir-o priza adecvata (adica, priza de curent). V& rugam sa cititi MANUALUL PROPRIETARULUI pentru mai multe informatii. Tratamentul periodic al apei

BHWUMAHME: lNpeaw ynotpeda npoyetete sHuMarendo MHCTPYKLMWTE 3A BE3OTIACHOCT a PEKOBOACTBOTO HA MNOTPEBUTENA. MNpenophysamMe Aa He Manonasate YObMKWTENeH kaben (T.e. 3axpaHsaly
YOBIGRUTEN, PasKoHUTEN WKW YILIDKATENEH NPOBOAHVK) ¢ TO3W yper. YpensT Tpadsa fna Obe BKAKHEH AMPEKTHO B NOAXOAALY 3aXpaHBall| KOHTaKT (T.e. B 3axpaHBalljara mpexa). 3a noseye HpopMaLms NpoyeTere
PBKOBOLOCTBOTO HA MNOTPEEUTENA. Ot ocHOBHO 3Ha4eHue e Ja Ce W3BbpluBa PefoBHO NoYMCTEaHE Ha BOAaTa; Bk MHCTPYKYuvTe B PHKOBOACTBOTO HA MNOTPEBATENA.

UPOZORENJE: Pazljivo protitajte SIGURNOSNE UPUTE prije nego $to zapotnete upatrebljavati KORISNICKI PRIRUCNIK. Preporuujemo vam da ne upotrebljavate produzni kabel (npr. dodatni izvor napajanja, produzni

kabel ili produzni kabel s utitnicama) s ovom jedinicom. Utikag se jedinice mora izravno umetnuti u pripadajucu utiénicu (npr. utiénicu za napajanje). Protitajte svoj KORISNICKI PRIRUCNIK za vise informacija. Redovito je
tretiranje vode neizostavno. Pogledajte upute u KORISNICKOM PRIRUCNIKU.

HOIATUS. Lugege enne kasutamist |abi KASUTUSJUHENDI OHUTUSEESKIRJAD. Me ei soovita selle seadmega kasutada pikendusjuhet (nt toitetrumiit, riputatavat juhet voi juhtmepikendeid}, seade peab olema

Lt HEATS SBA Tﬂ ‘49 c UPOZORNENI: Pfed pouitim si peélivé prostudujte BEZPECNOSTNI POKYNY v PRIRUCCE MAJITELE Doporugujeme vam abyste nepou?ivali s touto jednotkou Zadné druhy prodiufovacich kabel(i. Jednotky by méla ihendatud otse sobivasse pessa (st pistikupessa). Lisateavet saate lugeda KASUTUSJUHENDIST. Vee regulaarne todtlemine on oluline, vaadake juhiseid KASUTUSJUHENDIST
. : ‘ N R byt zapojena pfimo do vhodné zasuvky ve zdi (fj. sitove zasuvky). Dal3i informace naleznete v PRIRUCCE MAJITELE. Pravidelné o3etfovani vody je dulezité. Pokyny jsou uvedeny v PRIRUCCE MAJITELE. UPOZOREN.JE: Pazljive protitajte BEZBEDNOSNA UPUTSTVA u PRIRUCNIKU ZA VLASNIKA pre koriscenja. Preperutujemo da ne koristite produzni kabl (u svim moguéim varijantama) sa ovom jedinicom, jer ona freba
« MASSAGE & FILTRATION SYSTEM ADVARSEL: Les SIKKERHETSINSTRUKSJONENE i BRUKERMANUALEN for bruk. Vi anbefaler at du ikke bruker en skjateledning (det vil si stremforlengere, falledning eller forlengelsesledning) med denne enheten, da se direktno prikfjuéi na odgovarajuéi izvor napajana (tj. zidnu utitnicu). PotraZite vise informacija u PRIRUGNIKU ZA VLASNIKA Redovan tretman vode je od velike vaznosti. Pogledajte uputstva u PRIRUGNIKU ZA
o - ”> S enheten skal kobles direkte til en egnet kontakl (dvs. stremuttak). Vaer vennlig a lese BRUKSANVISNINGEN for mer informasjon. Regelmessig vannbehandling er essensielt; se instruksjoner i BRUKERMANUALEN. VLASNIKA.
. EASY Tﬂ BPE A.CH ,cg TR@L ﬁANEL VARNING: Las noggrant SAKERHETSINSTRUKTIONERNA i BRUKSANVISNING innan anvandning. Vi rekommenderar att du inte anvander en forlangningssladd (dvs. stromforlangningskabel, eller grenuttag) till denna SRS AU, O R S T . B B L S ) L A - PP FPE S - PSR S AP (E 06 I - 1S S RSP ) WS TS S8 IUEEC PRSI, FRE R ECL A (B P ELEe g e S s WA I B SR A
- o p S g N : i 4 = : : Tl i g 5 : ¥ :
: : d enhet, koppla enheten direkt till ett vagguttag (dvs. eluttag). Las BRUKSANVISNINGEN for yiteriigare information. Regelbunden vattenbehandling ar nédvandig, se anvisningama | BRUKSANVISNINGEN S B b el il 4lia Ay e slall
Specifications: tions: Technische daten: Ci Specificaties: Especificaciones:
‘Capacity: 4-6 adults Capacité: 4-6 aduites Geeignet fur: 4-6El Portata: 4-6 adulti Capaciteit 4-6 Capacidad: 46 adullos Kapacitet: 4-6 voksne CAREFULLY STACKED! TEAM LIFT AND KEEP UPRIGHT| THE SPA IS NOT INTENDED FOR COMMERCIAL AND PUBLIC USE MAKE SURE THE SPA IS PLACED ON COMPLETELY LEVEL GROUND. PREVENT DRCWNING ! ADULT SUPERVISION OF
‘Water capacity (30%}): B840 L (222 gal.) Contenance en eau (80%): B840 Lt (222 gallons) (B0%;): 840 1 (222 Gal ) Capacita (80%): 840 L (222 galloni (B0%:): B840 L (222 gallons.} Capacidad de agua (80%): 840 L (222 galones.) (80%): 840 L (222 gai) CHILDREN AT ALL TIMES. NO DIVINGISHALLOW WATER MAY CAUSE PERMANENT INJURY OR DEATH. SINCE EXCESSIVE WATER TEMPERATURES HAVE A HIGH POTENTIAL RISK FOR HEALTH,THE WATER IN A SPA SHOULD NEVER EXCEED 40°C (104°F). IN
Infiated Size: 1.80mx 1.80mx 71 em (71" x 71" x 287 Dimensions apres e gonflage: [ 1,80 mx 1,80 m x 71 cm (71 po x 71 po x 28 po) Grofe aufgeblasen 1.80mx1.80mx71em (71" x 71" x 28") Dimensioni dopo il gonfiaggio: | 1.80m x 1.80m x 71 cm (71" x 71" x 28"} Grooite opgeblazen: 1,80 mx 1,80 mx 71 em (71" x 71" x 28°) Tamano hinchado: 160mx 1,80 mx 71 cm (71" x71°x 287) Oppustet mal B0mx 1,80 mx71cm (71" x 71" % 28°) ::’;E“mm&fﬁ:&”ﬁ;ﬁgﬂ:ingﬂ;f?:m?ﬁfg:s;:iﬁ:;:;f‘mif:fmm oA e inst Lo e el il i
Inner Size: 1.30 m x 1.30m (51" % 51%) Taille 8 p(ézieur 1,30 m x 1,30 m (51 po.x 51 pa) Innendurchmesser: 130mx 1,30 m (51" %51 Medidas del inferior: 130mx1,30m (51" % 51" Binnenmaat: 1.30mx 1,30 m (51° x 517) Medidas def interior: 130 mx 1,30 m (51" x 517) Indvendigt mal .30 mx 1,30 m (51" x51%) NUVADI Eu, u‘nmum; DOIT TOUJOURS SURVEILLER LES ENFANTS. INTERDICTION DE PLONGER | LEAU PEU FROFONDE pEquRovnmEaBEn PES amnapmumzmsuavcme MORTELLES, ETANT DONNE QUE DEETEI M,”mm DAL
Filled Weight: B79kg (1838 1) Poids plein® 878 kg (1,838 Ib) Fiiflgewicht |B78 kg (1.938Lh) Peso con acqua: &79 kg (1,93ALb) Gewicht vol: 879 kg (1.938Lb) Peso fleno: 879 kg (1.935LD) Veegt fyidt 78 kg (1.938Lb) EXCESSIVES PRESENTENT UN RISQUE POTENTIEL POUR LA SANTE, L'EAU D'UN SPA NE DOIT JAMAIS DEPASSER 40 °C (104 *F). POUR EVITER QUE LES ENFANTS SE NOIENT, IL EST RECOMMANDE DE SECURISER LACCES AL SPA, SE REPORTER A LA
Actual Water Flow: 1,325 L 1 h (350 gal /h} Flux d'eau reel: 1,335 Lt/ (350 gallons./h) Fiiterieistung: 1,325 iih (350 Gal.fh) Flusso d'acqua effettivo. 1,325 L/h (350 galloni./n) Wassenstdurchsatz- 1325 Lih {350 gallons.lh) Flujo de agua real: 1,325 Lh (350 gaiones./h) Aktuelle vand flow: 1325 LAm. (350 gaitim.) NOTICE D'UTILISATION.
Heating System- Approx_15-20°C/h (3-4°Fh) Systeme de Enviton 15-20°C/h (34°F) Heizsystem_ Ca_1520°Cih (3-4°F/) Sistema di ri to Circa 1.5-2.0 "C/h (3-4°Fih) i Ongeveer 1.5-2 0°C/h (3-4°Fih) Sistema de Aprox. 15-2.°CIh (3-4°Fin) O i L Ca_1.5-2 0°Clfim (3-4°Ffim) ﬂc"mgi’EEﬁ;ng 55?("&%2:‘;5;&%@” F“ERSNOK'\I‘;‘ gﬂﬁ?ﬁ;\m GE“:‘IDSI#ST;& DERWé:';t:‘;%g;ggmﬁﬂmﬁuﬁ;iz%m;%m’ﬁéi:mﬁ?mﬁmﬁﬁiﬂ $%2ﬁ§$
ey LB (CALAERS O Ll TR SUEUDA s ol ey i LR 6L ) STApHcIEA GOl TbY iR el = RS A Dl s gm0 s (AT haks LB L FUHREN. BE! SEHR HOHEN WASSERTEMPERATUREN BESTEHT EIN ERHOHTES GESUNDHEITSRISIKO, DAHER SOLLTE DIE WASSERTEMPERATUR IM WHIRLFOOL MIEMALS 40° G (104° F) UBERSCHREITEN. UM DEM ERTRINKEN VON KINDERN
Net weight: 35 kg (77 Ihs) Poids net : 35 kg (77 Ibs) Netiogewicht: 35 kg (77 Ibs) Peso netta: 35 kg (77 Ibs) Mettogewicht: 35 kg (77 ths) Peso neto: 35 kg (77 Ibs) Nettoveegt: 35 ko (77 Ibs) 'VORZUBEUGEN, WIRD EMPFOHLEN, DEN ZUGANG ZUM POOL ZU SICHERN; SIEHE BENUTZERHANDBUCH
Maximum water depth- 52 cm (20°) Profondeur d'sau maximale: 52 cm {20 po) Maximale Fillhohe: ﬁz cm (20"} Profondita massima dell'acqua: | 52 cm (207} Maximale waterdiepte 52 cm (20") Profundidad maxima del agua” 52.cm (20°) Starste vanddybde: 52 cm (207) IMPILATA CON CURA! NON SOLLEVARE DA SOLI E NON CAPOVOLGERE! NON CONFORME PER USO PUBBLICO O COMMERCIALE. ASSICURARS| DI INSTALLARE LA SPA SU SUPERFICI FIANE. PERICOLO Ot

=< HAWAII AIRJET™

= Soothing AirJet™ bubble massage system (140 jets)

- Ultra-strong DuraPlus™ intemal beams and outer walls offer
superior structural stability

= Freeze Shield™ automatic heating prevents water from freezing &

Bl HAWAI AIRJET™

- Systéme relaxant de massage a bulles AirJet™ (140 jets)

+ Les parais extérieures el les renforts intérieurs en DuraPlus™
ultrasolide offrent une stabilité structurale supérieure

= Le chauffage automnatique Freeze Shield™ évite que I'eau géle et
endommage le spa

wa HAWAII AIRJET™

« Massagefunktion mit 140 AirJets™

= Mit AuRenwanden aus robustem DuraPlus™ - Material

- Das FreezeShield™-System machi den Whirlpool das ganze
Jahr aber nutzbar

- Heizsystem ist bis zu 40 Tage im Voraus programmierbar

I AIRJET™ HAWAII

- Rilassante sistema idromassaggio AirJet™ (140 getii d'aria)

= | rinforzi interni DuraPlus™ e le pareti esterne sono ultraresistenti
e offrono una stabilita strutturale senza pari

- |l sistema di riscaldamento automatico Freeze Shield™ previene
il congelamento dell'acqua impedendo il danneggiamento della
vasca idromassaggio

= HAWAII AIRJET™

- Soothing AirJet™ bubbelmassagesysteem (140 siralen)

- Ultra-strong DuraPlus™ interne balken en buitenwanden van
superieure structurele stabiliteit

« Freeze Shield™ automatische verwarming voorkomt dat water

= HAWAII AIRJET™

- Sistema de masaje relajante de burbujas AirJet™ (140 chorros)

- Las vigas intemas y las paredes exteriores DuraPlus™
ultrarresistentes ofrecen una estabilidad estructural superior

- La calefaccion automatica Freeze Shield™ evita que el agua se
congele y dafie el spa

== HAWAII AIRJET™

= Velgerende AirJet™ systemboblemassagesystem (140 dyser)

- Ultrastzerke DuraPlus™ indvendige afstivninger og ydervaegge
giver suveraen stabilitet

- Freeze Shield™ automatisk varme forhindrer, at vandet fryser og

SEMPRE | BAMBINI. NON TUFFARSI! PERICOLO DI LESIONI ANCHE FATALLA CAUSA DEL BASSO LIVELLO DELL'ACGUA. LUACQUA TROPPO CALDA £ POTENZIALMENT!

0! SORVEGLIARE
E DANNCSA PER LA SALUTE, PERCIO LA TEMPERATURA DELL'ACQUA IM PISCINA NON DEVE

MAI SUPERARE [40°C (104 °F) PER EVITARE IL RISCHIO DI ANNEGAMENTO DEl BAMBINI, S| RAGCOMANDA DI PROTEGGERE L'ACCESSO ALLA SPA. CONSULTARE IL MANLIALE DELL'UTENTE

WAARSCHUWING! MET ZORG GESTAPELD! OPTILLEN MET MEERDERE MENSEN EN RECHTOP HOUDEN! DE SPA IS NIET BEDOELD VOOR COMMERCIEEL EN OPENBAAR GEBRUIK. ZORG ERVOOR DAT DE SPA OF EEN COMPLEET VLAKKE ONDERGROND
'WORDT GEPLAATST. VODRKOM VERDRINKING! KINDEREN MOETEN ALTLID ONDER TOEZICHT VAN EEN VOLWASSENE STAAN. NIET DUIKEN! ONDIER WATER KAN PERMANENT LETSEL OF OVERLIJDEN VEROORZAKEN. OMDAT TE HOGE
WATERTEMPERATUREN EEN GROOT MOGELLIK RISICO VORMEN VOOR DE GEZONDHEID, MAG HET WATER |N EEN SPA NOOIT WARMER Z1JN DAN 40°C (104°F). OM TE VODRKOMEN DAT KINDEREN KUMNEN VERDRINKEN, WORDT HET AANBEVOLEHN OM DE

TOEGANG TOT HET ZWEMBAD TE BEVEILIGEN, ZIE DE GEBRUIKERSHANDLEIDING

ADVERTENCIA! APILE CON CUIDADO! jALCE CON LAAYUDA DE GTRA PERSONA Y MANTENGA EN VERTICAL| EL HIDROMASAJE NO ESTA DISERADC PARA USO GOMERCIAL NI PUBLICO. COMPRUESE QUE EL HIDROMASAJE ESTE SOSRE UN SUELG

FERFECTAMENTE NIVELADO.

{EVITE LOS AHOGAMIENTOS! LOS NINCS DESEN ESTAR SIEMPRE BAJO LA ESTRICTA VIGILANCIA DE UN ADULTO. jNO TIRARSE DE CABEZA! EL AGUA BAJA FUEDE CAUSAR LESIONES PERMANENTES O LA MUERTE. COMO LA

TEMPERATURA EXCESIVA DEL AGUA REPRESENTA UN ALTO RIESGO POTENCIAL PARA LA SALUD, EL AGUA DE UN NIDROMASAJE MUNCA DEBE SUPERAR LOS 40°C (104 * F). PARA PREVENIR QUE LOS NIFIOS SE AHOGUEN, SE RECOMIENDAASEGURAR EL.

ACCESO AL HIDROMASAJE, CONSULTAR EL MANUAL DEL USUARIO.

'3 40 i g bevriest en de spa beschadigt : N, "
damaging the s| « Programmez le chauffage de spa avec jusqu‘a 40 jours d'avance 4 L : e LE . . : - Programe el calentador del spa con hasta 40 dias de anticipacion  beskadiger spaen ADVARSEL! OMHYGGELIGT STABLET! V/ER FLERE OMAT LOFTE OG HOLD LODRET | BASSINET ER IKKE BEREGNET TIL KOMMERCIEL OB OFFENTLIG BRUG KONTROLLER, AT BASSINET ER PLACERET PA ET HELT VANDRET UNDERLAG. UNDGA DRUKNING!
aging s ) pour une utilisation future ChemConnect™ Chemikaliendosierer sorgt mit dosierter Abgabe F pnssdlglig Pogre Tare HiEoakla e gt Spe e THINEORSS Programmeer de spaverwarming tot 40 dagen vooraf voor para uso futuro - Du kan programmere spa-varmeren op fil 40 dage fer fremtidig BBRN SKAL HELE TIDEN V/ERE UNDER VOKSENT OPSYN DYKNING FORBUDT! LAVT WAND KAN FORARSAGE VARIG PERSONSKADE DG LIVSFARE DA FOR HOJE VANDTEMPERATURER UDG@R EN STOR SUNDHEDSFARE, MA BASSINVANDET ALDRIG
= Program the spa heater up to 40 days in advance for future use = P it CherConme ot fhurnian mvea Stabie e chion von Poolzusatzen fir eine gleichmagige Verteilung von Ligheilt el alalcin, 2 ) s Tl toekomstig gebruik Eld dor GhemCi { < e OVERSTIGE 40°C. FOR AT FOREBYGGE DRUKNEULYKKER MED B@RN TILRADES DET AT SIKRE ADGANGEN TIL BASSINET. SE BRUGERVEJLEDNINGEN
e i d = |l galleggiante chimico ChemConnect™ mantiene stabile il livello " Ispensador ChemConnect™ proporciona un nivel estable brug ATENGAD! CUIDADOSAMENTE EMPILHADO! ELEVAR EM EQUIPA E MANTER NAVERTICAL | © SPA NAD SE DESTINA A UTILIZACAO COMERCIAL E PUBLICA. CERTIFIQUE-SE DE QUE O SPA SE ENCONTRA NUM PISO COMPLETAMENTE NIVELADO. EVITE
= ChemConnect™ dispenser provides a stable level of chiorine dans tout le spa Desinfeklions-Tabletten AFOGAMENTO ! OS ADULTOS DEVEM VIGIAR SEMPRE AS CRIANGAS. PROIBIDO MERGULHAR! A AGUA DE POLICA PROFUNDIDADE PODE CAUSAR FERIMENTOS PERMANENTES OU MORTE UMA VEZ QUE AS TEMPERATURAS DA AGUA EXCESSIVAS TEM UM

throughout the spa
- Power-saving, timer-controfled heating system
= Digital control panel & spa pump with integrated fillration system
includes cup holders and is accessible from inside the spa
- Reinforced cover with safety lock clips
Contents: 1 spa, 1 pool cover, 1 spa pump, 1 ChemConnect™
dispenser, filter cartnidge (V1), repair kit, AirJet™ system

- Systeme de chaufiage controlé par minuterie et a économies
d'énergie

« Le panneau de conirole numérique et la pompe du spa avec un
systéme de filtration intégré comprennent des porte-gobelets et
sont accessibles de I'intérieur du spa

- Couverlure renforcée avec attaches de sécurité

Contenus : 1 spa, 1 couveriure de piscine, 1 pompe de spa,

1 diffuseur ChemConnect™, carfouche de filtration (V1), kit de

réparation, systeme AirJet™

» Heizsystem mit stromsparender Timer-Funktion

= Spa-Pumpe mit digitalem Bedienfeld zur Steuerung der Heiz- und
Filterfunktion, kindersicherer Tastensperre und vom Spa aus
bequem zuganglichen Gefrankehaltern

- Thermo-Abdeckung mit kindersicheren Clipverschitssen

Inhalt: Ein Spa, eine Abdeckung, eine Spa-Pumpe, Filterkartusche

(V1), ein ChemConnect™ Chemikaliendosierer, ein

Reparaturfiicken, AirJet™-System

di cloro all'interno deila piscina idromassaggio

- Sistema di riscaldamento a risparmio energetico con timer

- L'unita con pannello di controllo digitale e con la pompa di
gonfiaggio della spa con sistema di filiraggio integrato include i
portabicchieri ed e accessibile dallinterno della vasca
idromassaggio

- Copertura rinforzata con clip di sicurezza

Contenuto: 1 piscina idromassaggio, 1 telo di copertura per

piscina, 1 pompa di gonfiaggio, 1 galleggiante chimico

Chemconnect™, cartuccia di filtraggio (V1), toppa di riparazione,

sistema AirJet™

= ChemConnect™ zorgt voor een stabiel chioorgehalte in de hele
spa

- Energiebesparende, timergeconiroleerd

= Digitaal controlepaneel & spapomp met geintegreerd
filtersysteem bevat bekerhouders en is toegankelijk vanuit de spa

« Versterkte afdekking met velligheidsblokkeerclips

Inhoud: 1 spa, 1 zwembadafdekking, 1 spapemp,

1 ChemConnect™-dispenser, filterpatroon (V1), reparatiekit,

AirJet™-systeem

ysteem.

cloro en todo el spa.

= Sistema de calefaccion controlado por temporizador que ahorra
energia

= Panel de control digital y bomba de spa con sistema de filtracion
integrado que incluye portavasos y es accesible desde el interior
del spa

= Cubierta reforzada con clips de sequridad.

Contenido: 1 spa, 1 cubierta de piscina, 1 bomba de spa,

1 dispensador ChemConnect™, cartucho de filtro (V1),

kit de reparacion, sistema AirJet™

= ChemConnect™ dispenseren giver en stabil klorkoncentrationen i
hele spaen

- Energibesparende, timer-siyret varmesystem

- Digitalt betieningspanel og spa-pumpe med integrerel filtersystem
har kopholdere og er tilgeengelig fra spaens inderside

- Armeret daekken med sikkerhedsiaseciips

Indhold: 1 spa, 1 bassindaskken, 1 spa-pumpe, 1 ChemConnect™

dispenser, filterpatron (V1), reparationssaet, AirJet™ system

ELEVADO RISCO POTENCIAL PARA A SAUDE, A AGUA NUM SPA NUNCA DEVE EXCEDER 40°C (104°F). A FIM DE EVITAR D AFOGAMENTO DE CRIANGAS, RECOMENDA-SE QUE PROTEJA O ACESSO AD SPA, VER MANUAL DO UTILIZADOR

MIPOEIACTIOEH! TIPOZEKTIKH TTOIBATIAL ANYWOTH MANTA OMAAIKA KAl NA TO KPATATE OPBIO| TO EMAAEN MPOOPIZETAI A EMIOPIKH KAl AHMOZIA XPHEH. BEBAIOSEITE OTI TO 1A TONOSETENAI ETASERA XE ENTEAQE EMINEAD EAAGOE MA
THN ANOEYTH MNINMOY! NANTA AIAPKHE KAI ZYMEXH EMIBAEWH TON NAIAIIN ATO ENHAIKA. ATIATOFE YONTAI 01 BOYTIES! TA PHXA NEPA MIOPE| NA POKAAEZOY] H ZEITH

NEPOY MNOPEI NA QAHTHEE] IE MOAY ETIKINAYNEE KATATTAZEIE MATHN YTEIA. H SEPMOKPAZIA TOY NEPOY MEZA ETO EMAAEN MPENES MOTE NA YTEPBAINEI TOYZ 40° C (104° F). TIPOKEIMENOY NA ANIOTPATE| O TYXON KINAYNOE FINIFMOY TaN

FIAIAION, EYMIZTATAI HA ATOAAIZETE FIOAY KAAA THN NPOZBAZH ITO EMA, BAETIE EFXEIPIAIO OAHIION XPHEHE.

N MONIMO TPAYMATIZMO H SANATO. ETEIAH H YTIEPBOAMKA.

SEPMOKPATIA TOY

BHUMAHME! AKKYPATHO CHNATLEATE B UTABENL! NOJHUMATE HECKCTEKMU TWLAMM W CEECTIEWATE BEFTURANEHOE NONOWEHNE | BACCEAH HE MPEHAIHALEH [NR KOMMERUECKOTO W NYEMMUHOTD UCTIONE30BAHAR. YEEJUTECS, UTD
BACCENMH YCTAHOBNEH HA COBEPUEHHO POSHOM YUACTKE . HE [AWTE YTOHYTh! NOCTORHHLIA NPACMOTP 34 PESEHKOM CO CTOPOHE! B3POCIOND. HE HuIPATE! HEEGNELUAR MYEWUHA MOWET CTATS MPUUMHON CEPLEHLIX TPABM WK
TVIENA. NOCKOMLIY BRICOKVE TEMTIEPATYFhI BO[lbl € BHICOKOW BEPORTHOCTSID MOTYT MPMUMHITL BPE 3A0POBLIO, TEMIEPATYPA BObl B BACCEVIHE HUKOTIA HE AOIMKHA MPEBLILIATE 40°C (104°F). HTOBK! NTPEACTBPATWTE PUACK

YTOMNEHWA ETEN. PEKOMEHYETCR 3AKPLITE AOCTYN B BACCEWH: CM. FYKOBOACTBO NONE3ICEATENA.

UPOZORNENI! DEEITE NA RADNE UMISTENI! ZDVIHEJTE VE VICE OSOBACH, UDRZUITE VE VZPRIMENE POLOZE! VIRIVKA NENI URCENA KE KOMERSNIMU NEBO VEREINEMU POUZITL VIRIVKU JE TREBA UMISTIT NA DOKOMALE ROVNY POVRCH. POZOR
NA NEBEZPECT UTONUTH VZDY JE TREBA. ABY NA DETI DOHLIZELA DOSPELA 0S08A. NESKAKEJTE DO BAZENU! VODA JE MELKA A HROZI URAZ S TRVALYMI NASLEDKY NESO SMRT. VZHLEDEM K TOMU. ZE PRILIS TEPLA VODA MUZE BYT ZDRAVI
SKODLIVA. NEMELA BY TEFLOTA VODY VE VIRIVCE NIKDY PREKRACOVAT 40 °C. FOZOR NA RIZIKO UTONUT] DETH DOPORUCUUEME FRISTUR K BAZENU ZABEZFECIT POSTUPEM POPSANYM V UZIVATEL SKE PRIRUCCE

ADVARSEL! SKAL STABLES FORSIKTIG! L@FTES AV TEAM DG HOLDES OPPREIST| BOBLEBADET ER IKKE FOR KOMMERSIELL ELLER OFFENTLIG BRUK. SIKRE AT BOBLESADET ER FLASSERT PA FULLSTENDIG JEVN BAKKE. FOREBYGG

Made in China Fabrigué en Chine Hergestelit in China ey 0 . : o e DRUKNINGSULYKKER! BARN SKAL VARE UNDER TILSYN AV VOKSNE TIL ENHVER TID. STUPING FORBUDT! GRUNT VANN KAN FORARSAKE PERMANENT PERSONSKADE ELLER D@D. SIDEN OVERDREVHE VANNTEMPERATURER HAR H@Y POTENSIELL
&l Prodotlo in Cina Maclnchim FalizaacenChing tavetlia RISIKO FOR HELSE. SKAL VANNET | BOBLEBADET ALDRI D:;LRSKRDE 400 {104 °F). FOR A FORHINDRE AT BARN DRUKNER, ANBEFALER ) A SIKRE TILGANGEN TIL BOBLEBADET srinuvuznmuaoscau
VARNING! NOGGRANT PACKAD! BAR TILLSAMMANS DCH UFPRATT| SPAET AR INTE AVSETT FOR KOMMERSIELL DCH OFFENTLIG ANVANDNING. SE TILL ATT SPAET PLACERAS PA HELT JAMN MARK, FOREBYGG DRUNKNING! BARN SKA ALLTID
EN 17125 EN 17125 EN 1_?125 = EN 1712_5 EN 17125 EN 171?5 = EN 1_?12_5 . 5 HALLAS UNDER UPPSIKT AV VUXEN. DYK INTE! GRUNT VATTEN KAN GE PERMANTETA SKADOR OCH DODSFALL. HOGA VATTENTEMPERATURER KAN LEDA TILL FORSAMRAD HALSA, DARFOR SKA TEMPERATUREN ALDRIG OVERSTIGA 40 °C (104°F)
Aboveground Spa Spa hors sol Mobiler Whirlpool Spa fuori terra Bovengrondse Spa Balneario sobre el nivel del suelo Bassin fil opsaetning pa temraen FOREBYGG ATT BARN DRUNKNAR GENOM ATT SE TILL ATT DE INTE KOMMER | NARHETEN AV SPAET, SE BRUKSANVISNINGEN.

For indoor and outdoor use
Watertightness: W0

{\ utiliser a l'intérieur et a l'exténeur
Etancheité - W0

Fiir den Innen- und AuBengebrauch
Wasserdichtheit W0

Per uso interno ed esterno
Impermeabilita. WO

Voor gebruik binnen en buiten
Waterdichtheid: WO

Para su uso en interiores y exteriores
Estanqueidad: W0

Til indenders og udenders brug
Vandtaethed: WO

VAROITUS! HUOLELLISEST] PINOTTU! NOSTA JOUKOLLA JA PIDA PYSTYSSA| POREALLASTA £l OLE TARKOITET TU KAUPALLISEEN JA JULKISEEN KAYTTOON. VARMISTA. ETTA POREALLAS SUOITETAAN TAYSIN TASAISELLE PINNALLE ESTA HUKKUMINEN!
AIKUISTEN ON VAHDITTAVA LAPSIA KOKO AJAN. El SAA SUKELTAA! MATALA VES! YOI AIHEUTTAA PYSYVIA VAMMOJA TAl KUOLEMAN. LIIAN KUUMA VESI ON TERVEVDELLE ERITTAIN SUURI RISKITEXLIA, JOTEN POREALTAAN VEDEN LAMPOTILA E1 SAA
KOSKAAN OLLA YLI 4D °C (104 °F). LASTEN HUKKUMISEN ESTAMISEKS! SUOSTTTELEMME ESTAMAAN PAASYN POREALTAASEEN, KATSO KAYTTAJAN OPAS.

ZDVIHAITE JU W

DRETE JU

JE URCENA PRE KOMERCNE A VEREJNE POUZIVANIE. LISTITE SA, ZE VIRIVIKA JE UMIESTNENA NA UPLNE. ROVINE ZABRARTE UTOPENIU! DETI MUSIA BYT VZDY POD

Especificagoes: TIPOAIATPADEE: C Technické udaje: Tekniset tiedot: DCHI'ADOM DOSPELE OSOBY. ZAKAZ POTAPANIA SA! PLYTKA VODA MGZE ZAPRICINIT ZRANENIE S TRVALYMI NASLEDIAMI ALEBO SMRT. PRETOZE NADMERNA TEPLOTAVODY MA VPLY NA ZDRAVIE, VODA VO VIRIVKE BY NIKDY NEMALA PREKROETT
T = - —s = . - TEPLOTU 40°C. ABY SA ZABRANILO UTOPENIU DETI, ODPORUCAME ZABEZPECIT PRISTUP DO BAZENA, POZRITE S| POUZIVATELSKU PRIRUCKL.

Capacs = 45 adulos XOPHTIKOTHTA 48 ENHAIKEE BMBCTAMOCTE 4-5 Bapociiea: Kapatita 4-6 dospEll Kapasitel 46 voksne Kapacitet 4-6 vixna = 0 USTAWIAC OSTROZNIE! PODNOSIC ZESFOLOWO | TRZYMAC PIONOWO)| SPA NIE JEST PRZEZNACZONE DO UZYTKU KOMERCYJNEGO ANI PUBLICZNEGO. UMIESCIC SPA NA CAEKOWICIE POZIOMYNM PODLOZU. ZAPCSIEGA) UTONIECIU!
Capacidade da agua (30%): 840 L {222 galdes.) XOPHTIKOTHTA NEPOY (80%). 840 AITPA (222 TAADNIA) ObLEM e#iHa (80%): 8400 (222 ran) Kapacita vody (80%): B40 itru (222 gal) {80%): 240 L (222 gal) enkapacitet (80%) 840 (222 gal ) Vesitilavuus (30%): 340 litraa (222 gallonaa) MADZOR OSOBY DOROS EJ NAD DZIEGMI PRZEZ CALY CZAS. NIE SKAKAC DO WODY! PEYTKA WODA MOZE SPOWODOWAG NIECOWRACALNE OBRAZENIA LUB SMIERC. PONIEWAZ NADMIERNA TEMPERATURA WODY MA WYSOi] POTENGIAE
Tamanha quando cheia 180mx 1,80 mx71cm (71" x71"x 28%) METESOE $0YIKOMENO 180 . X 1.80 . X 71 enarr. (717X 71X 28") Pamgamq@ BMAE. 1,80M x 1,80M ¥ 71cM (71 x 71 x 28 fodmos) Velikost nafouknutého vyrobku: 1,80m x 1.80mx 71 cm (71” % 71" x 28") Oppbiasi stemelse: 1,80m x 1,80m x 71 cm (71" x 71" % 28") Uppbiast storiek 180mx 180 mx71cm{{1"% 71" x28") Koko taytettyna. 1,80m x 1,80m x 71 cm ( " x 297 ZAGROZENIA DLA ZDROWIA, WODA W 5PA NIE POWINNA NIGDY PREEKRACZAC 40°C. ABY ZAPOBIEC UTONIECIU, ZALECA SIE ZA.ELEZP\ECZBNE DOSTEPU DZIEC] DO SPA, ZOB. INSTRUKC.JE DBSEUG

Tamanha intesior: 130mx 1,30 m (517 % 51°) EZQTEPIKO MEFESOZ: 1.30p% 1,30  (51* X 517 ) BHy TPEHHUA pasmep: 1,308 x 1,300 {57 QHMMOB % 51 J10AMOE) vmlml TOZIMET. 1,30m x 1,30 m (51" % 51} Indre siomelse: 1,30 m x 1.30m (51" ¥ 51") Innersiorlek. 1,30 mx 1,30 m (51" x 51") Sisakoko: 1.30mx 1,30 m {51 x 51") gm&gﬂmﬂzﬁm'fﬁggffwu 'G';""’& HEASE;‘E\T:LAMT;S I A;_‘ff;w Sl %ﬁg&;ﬁ:ﬁ;gﬁwgﬁ; BE“:;;T;‘:’:;;“*“?Q&E;:;F;REMW
Pm_) quando _has’cauda: 876 kg (1,838Lb) - BAPOZ OTAN EINAI ZE NAHPQIH: £70 KIAA (1,038 NIBPEZ) Bet ¢ Bogow: AT3 KT (1,9330YHTOB) 105t | bazénu® 879 kg (1938 Lb) Oppiylt starrelse: 878 kg (1,935 Lb) Fylid vikt _ BT9 kg (1,938 Ib) Paino f 879 kg (1938 Lb) TULSAGQSAN MAGAS VIZHOMERSEKLEFEZNAGY ESESBEGUGY““‘ KEW'SEWH,REMYEZ A FUFDWE“DME izE SOELEHANEM LEHET 40 *C-NAL {104 *F-NEL) FORROBE. AGYERMESZKEJ [K MEGWM“"W MRULESE"“E'LRMEN AJANLATOS A
Vazao real da agua: 1,325 L/h (350 galoes/h} MPATMATIKH FOH NEFOY: 1,325 AITPA/h (350 TAAONIAM] DAKTHHECIMN PICXOJ BOTIbI: 1.325n (350 ran/ac) Vlastm prutok vody. 1325 litrts ™ (350 galh) Vannstremning. 1,325 LI (350 galh) Reellt vatienflode 1,325 Lih (350 gali) Todellinen virausnopeus: 1325 liraa /n (350 gallonaa/h) FURDOMEDENCEHEZ VALO HOZZAFEREST KORLATOZMI, LASD A HASZNALAT] UITMUTATOT.

Sistema de Aguecimento: Aprox. 1.5-2.0°Ch (3-4°Fh} IYETHMA BEPMAMEHE: MEFINIOY 1.5-2.0°Ch (3-4°F/h) CucTeMa noforpesa: Tpuon. {1.5-2.0°Chyac) (3-4°Fhyac) System ohfivani. Pribliz. 1.5-2.0°Cih (3-4°F/h) Oppvarmingssystem: Omirent 1.5-2.0°Ch (3-4°Fh) Varmesystem: Cirka 15-2.0°Ch (3-4°F/h} Lammitysjanestelma: Noin 1.5-2.0°Ch (3-4°Fh) BRIDINAJUMS! LIZMANIGI SAKRAUTA! JACEL VAIRAKIEM CILVEKIEM UN JATUR VERTIKALI| &7 SPA VANNA NAY PAREDZETA KCMERCIALAI UN PUBLISKAI LIETOSANAL NOVIETOJIET SPA VANNU UZ FILNIGI LIDZENAS VIRSMAS. NOVERSIET NOSLIKSANAS
Max.Capacidade de 40°C [104°F] METIZTH IKANOTHTA GEPMANEHL: | 40 °C (104 °F) Makc_Harpes 0. A0°C {14 7F) Max. tepeiny vykon: 40°C104°F) Wiaks. i 40°C {104 °F) Max_va 40°C (104 °F) Maks_Lampo 40 °C (104 °F) E““‘ F‘EA“G“;SP:Q’?‘NN%“T“A“W" wﬁﬁn‘éﬁiﬂﬁfxx'ﬁfgﬂé‘aﬁ’gﬁgm “‘EQLG“'EE“:% m“ﬂxsggr A;EHE:A:::AUBETASUK:?;E?Q?@WR :mT'uE"E“-“MU RISKU VESELIBAL TAREC UDENS

AT . B0k (1K) SEOECTHATGT LT Eee i SIrlT YHIOH] ERTOBEENRD: BT Hellnvert; ShLihs Hethyahly™ oy (15 ) =i ik {1/ ) [SPEJIMAS! ATSARGIA! SUDEKITE VIENA ANT KITO! TURI KELTI KELI ASMENYS LAIKYDAMI TIESIAI | VIRSL | SPA NESKIRTAS KOMERCINIAM IR VIESAM NAUDOJIMUL ISITIKINKITE. KAD SPA PADETAS ANT VISISKAI LYGAUS PAVIRSIALIS. BUKITE ATSARGUS.
Frofundidade maxima da agua: 52 cm (20°) METTET0 BABOZ NEPOY: 52 exar. (20°) MakcumansHan myOuHa Boak!: | 52 ou (207) Maximaini hloubka vody: 52 cm (20 Maksimum vanndybde: 52 cm (20%) Max. vattendjup: 52 cm (20 Veden enimmaissyvyys: 52.cm (207) KAD NENUSKESTUMETE! WAIKUS VISUOMET TUR! PRIZIURET! SUAUGUSIE.I. DRAUDZIAMA NARDYTH! DEL SEKLAUS VANDENS, GALIMA NEGRIETAMAI SUSIZEISTI ARBA ZUTI. KADANG! PER AUKSTA VANDENS TEMPERATURA KELIA GALIMA PAVO.Y

= = SVEIKATAI VANDUO SPANIEKADA NETURI VIRSYTI 40 °C (104 °F), KAD VAIKA} NENUSKESTL), REKOMENDUCUAMA UETVERT] PRIESIMA PRIE SPA (ZR. NAUDOTC.O VADOVA)
t HAWAII AIRJET™ XABAI AIRJET™ ] HAWAII AIRJET™ - HAWAII AIRJET™ HAWAII AIRJET™ == HAWAII AIRJET™ HAWAI AIRJET™ OROZORILD! ZLOZENG PREVIDNG! ZA DVISOVANIE JE POTRESNG VEC OSES | MORA BITI ZAGOTOVLIEN NAVFICHI POLOZAN Mﬁu;?iula.nzmm PREDVIDEN ZA KOMERCIALND IN JAVNO RABO. PREFRICAITE SE. DA.JE MASAZNI BAZEN POSTAVLIEN NA
;o < i - s . i . .= P 3 A = = i b e -2 i PODLAGO. TE UTOPITEWV! DTROCINA.JEBDGUEECASP(]]NADZQROM ODRASLE OSEBE. SKAKANJE V VODU JE PREFOVEDANO! ZARADI PLITVE VODE LAHKO PRIDE DO TRAJNIH POSKODB AL SMRTI VISOKA TEMPERATURA

- Sistema de massagem relaxante com bolhas de ar Air Jet™ - »:,:'I{;AI_II:FAV bé‘;IKO IYZITHMA MAZAZ Airdet™ ME GYZAMAET L é%)g:ﬂal?ggﬂ aapomaccansHan cheTema AirJet™ = Uklidiujici system bublinkove masaze AirJet™ (140 trysek) - Bekvemmelig AirJet™-boblemassasjesystem (140 jetstraler) - Soothing AirJel™-massagesystem med bubblor (140 lufistralar) - Rentouttava Airdet™-kupiahierontajarjestelma (140 suutinta) VODE JE ZDRAVJU SKODLIIVA. ZATO NAJ TEMPERATURA VODE W MASAZNEM BAZENU NE PRESEGA 40 *C (104 *F). SVETUJEMO VAM. DA ZAVARUETE DOSTOP DO MASAZNEGA BAZENA, DA ZASCITITE OTROKE FRED UTOPITVIIO: GLE UPORABNISKI

{140 n0s) ( RES) pey - Vnitfni nosniky a vnéjsi stény z mimofadné pevneho materialu . Uitrasterke DuraPlus™ inteme bjelker og yitervegger gir - Erityisen vahvat DuraPlus ™-sisapalkit ja ulkoseinat antavat PRIROCNIK

= Vigas intemnas e paredes extemnas DuraPlus™ ultra fortes
oferecem estabilidade estrutural superior

= O aquecimento automatico Freeze Shield™ evita que a agua
congele e danifique o spa

= Programe o aquecedor do spa com até 40 dias de antecedéncia
para uso futuro

- O dispensador ChemConnect™ fornece um nivel estavel de
cloro em todo o spa

- Sistema de aquecimento controlado por temporizador, com
economia de energia

= O painel de confrole digital e a bomba de spa com sistema de
filtragem integrado incluem porta-copos € sdo acessiveis de
dentro do spa

= Tampa reforcada com clipes de trava de seguranca
Conteddo: 1 spa, 1 cobertura de piscina, 1 bomba de spa,
1 dispensador ChemGConnect™, cartucho de filtro (V1), kit de

+ Ol EZAIPETIKOQL IZXYPOI EZOTEPIKOI AOKO| KAI TA EEQTEPIKA
TOIXOMATA DuraPlus™ MPOZOEPOYN MOAY METAAH AOMIKH
TTASEPOTHTA

+ HAYTOMATH OEPMANEH Freeze Shield™ EMNOAIZEI TO MATOMA
TOY NEPOY KAI TIZ ZHMIEZ ETO ZMA

= MPOTPAMMATIZTE TON ©EPMANTHPA EMA EK TON NMPOTEPQN MA
MEXP| 40 HMEPEZ TIA MEAAONTIKH XPHIH

* O AIANEMHTHE ChemConnect™ MAPEXEI ZTTAGEPO ENINEAC
XAQPIOY XE OAQ TO ZMNA

* EZ0IKONOMHEH ENEPTEIAZ, TYZTHMA 8EPMANIHI
EAETXOMENO ME XPONOAIAKOMTH

* O WHOIAKOZ MINAKAZ EAETXOY KAl H ANTAIA Z11A ME
ENZOMATOMENO ZYZTHMA ®INTPAPIZMATOL
LYMIMEPINAMBANOYN ©HKEZ YTIOADXHE TATIOTHPIA KAI EINAI
NPOZBAZIMA AMNO TO EXZQTEPIKO TOY ZNA

* ENIZXYMENO KAAYMMA KAl KAEIAAPIA ME KAITI AZDRANEIAL

MEPIEXOMENA. 1 EMA, 1 KAAYMMA MIZINAZ, 1 ANTAIA ZTA,

1 AIANEMHTHZ ChemConnect™ , KAZETA @IATPOY (V1), KIT (ZET)

« BHyTpeHH1e pelpa KecTKOCTH U BHEILHNE CTEHKH 13
CBEPXMPOYHOTO MaTepuana DuraPlus™ obecneyusaioT
WCKIIOYMTENEHYIO YCTOAYMBOC TS KOHCTPYKLMU

+ ABTOMATH4ECKU HarpeB Freeze Shield™ npegoTepaiyaer
3amMep3aHue BOJIH M NOBPEXEHHE cna-DaccenHa

= PeXMM paboThl HATPEBATENA Cna-tacceiHa MoKHO
3anporpaMMHpoBaTh Ha cpok Ao 40 AHel

+ [lo3aTop ANA XMMUSECKUX cpeacTa ChemConnect™
ofecrneuMBaeT CTabMNbHbLIN YPOBEHE XNOpa B Bofle
cna-bacceiina

- BHeprocOeperaoLan cucTeMa NoAoTPesa ¢ YNpasneHHemM no
Taumepy

« Liuthposan naxent ynpasneHuA U Hacoc cna-taccedta co
BCTPOEHHOM CHCTEMOW (DUNLTPALMM W AEMKATENAMM ANA Yallex
[OCATaeMbl M3HYTPH cna-tacceiita

+ YCUNEHHan KPbILLKA € 3aXuMamii AnA duKcatm

B romnnexT BxodAT: 1 cna-Gaccei, 1 kpbilika GacceiiHa, 1 Hacoo

GaccedHa, 1 403aTop ANA XUMUHECKUX CpeacTB ChemConnect™

DuraPlus™ nabizeji vynikajici strukturaini stabilitu

= Automaticky systém vyhfivani Freeze Shield™ brani zamrznuti
vody a poskazeni vifivky

- VWyhiivani vifivky Ize naprogramovat az 40 dni pfedem pro
budouci pouZiti

= Davkovat chemikalii ChemConnect™ zajistuje stabilni
koncenfraci chioru ve vifivee

= Energeticky sporny £asovatem fizeny systém vyhfivani

- Digitalni panel pro oviadani vifivky a £erpadia s integrovanym
filtranim systémem zahmuje drZaky napojl a je pfistupny z
vifivky

= Zesileny kryt s bezpe&nostnimi uzamykacimi sponami

Obsah: 1 vifivka, 1 kryt bazénu, 1 Cerpadio viiivky, 1 davkovat

chemikalil ChemConnect™ , vioZka filtru (VI), sada pro opravy,

overlegen strukturell stabilitet

= Freeze Shield™ automatisk oppvarming forhindrer at vannet
fryser og skader spaet

« Programmer spavarmeren opptil 40 dager i forveien for fremtidig
bruk

- ChemGonnect™-dispenseren gir et stabilt niva med kior over
hele spaet

- Strembesparende, tidskontrollert varmesystem

- Digitalt kontrollpanel og spapumpe med integrert filtreringssystem
inkluderer koppholdere og er tilgjengelig fra innsiden av spaet

- Forsterket deksle med sikkerhetsiaseklemmer

Innhold: 1 spa, 1 bassengdeksel, 1 spapumpe,

1 ChemConnect™-dispenser, 1 filterpatron (VI), 1 reparasjonssett,

- Extra kraftiga inner- och yttervaggar i DuraPlus™ ger en struktur
med dverlagsen hallbarhet

- Automatisk uppvarmning med Freeze Shield™ forhindrar att spat
forfryser och skadas

- For anvandning i framtiden kan du programmera spavarmaren
upp till 40 dagar i forvag

= ChemConnect™-dispenser ger en stabil klorniva i hela spat

= Spara energi med det tidsstyrda vammesystemet

- Digital konirollpanel och spapump med integrerat
filtreringssystem. Kommer med mugghallare liligangliga fran spat

- Forstarkt overdrag med sakerhetsklammor

Innehall- 1 spa, 1 pooloverdrag, 1 spapump,

1 ChemConnect™-dispenser, filterpatron (V1), reparationssats,

erinomaisen rakenteellisen vakauden
= Automaattinen Freeze Shield™
ja suojaa spa-allasta vahingoittumiselta
+ Spa-altaan lammitin voidaan ohjelmoida etukateen 40 paivalle

estaa veden jaat

UYARI! DIKKATLICE ISTIFLENMISTIR! BASKA KiGILERDEN DESTEK ALARAK KALDIRIN VE DIK TUTUN| SPA, TICARI VE UMUMI KULLANIMA UYGUN DEGILDIR. SPANIN TAMAMEN DUZ BiR ZEMiN UZERINE YERLESTIRILDIGINDEN EMIN OLUN. BOGULMA

OLAYLARINI OMLEYIN! QOCUKLAR DAIMA YETI:

M GOZETIMINDE OLMALIDIR. HAVUZA ATLAMAYIN SU SIG BIR DUZEYDE OLDUGUNDAN, BOYLE BIR HAREKET

VE OLOME NEDEN OLABILIR. YUKSEK SU SICAKLIKLARI SAGLIGI

KALICI YARALANMALARA
OLUMSUZ ETKILEYEBILECEGINDEN SPA IGINDEK 5U SICAKLIG! KESINLIKLE 40°C'Y] (104°F) ASMAMALIDIR. GOCUKLARIN BOGULMASININ ONLENMES IGIN, HAVUZA ERISIMIN BIR KORUMA CIHAZI ILE EMNIYETE ALINMASI ONERILIR: KULLANIM KILAVUZUNA

BASVURUN.

AVERTISMENT! SUPRAPUNERE ATENTA! RIDICATI SI MENTINETI POZITIA VERTICALA IN ECHIPA| PISCINA SPANLU ESTE DESTINATP VANZARI i UTILIZAR! PUBLICE. ASIGURATI-VA CA PISCINA SPA ESTE AMPLASATA PE UN TEREN COMPLET UNIFORM.
PREVENITI INECUL! SUPRAVEGHEREA ADULTA A COPIILOR IN PERMANENTA. FARA SCUFUNDAR), APA SUPERFICIALA POATE CAUZA LEZIUN| PERMANENTE SAU DECESUL INTRUCAT TEMPERATURILE EXCESIVE ALE APE] AU UN POTENTIAL RISC CRESCUT

PENTRU SANATATE, APA DINTR-O PISCINA MU TREBUIE SA DEPASEASCA 40 °C (104 °F). PENTRU

COPILOR,

- ChemConnect™-annostelija varmistaa 1 koko
spa-allaassa

- Energiaa saastava, ajastetiu lammifysjarjesteima

- Digitaalinen ohjauspaneeli ja spa-altaan pumppu sisaisella
suodatusjarjesteimalid ja kuppitelineilla ovat kaytettavissa
spa-altaan sisapuolelta

= Vahvistetiu kate turvalukituksilla

Sisalto: 1 spa-allas, 1 allaskate, 1 allaspumppu,

1 ChemConnect™-annostelija, st 1a (VI), korj

MDCTABEH HA HATLIIHO PABHA NOBLPXHOCT. MPESOTBPATETE YIABSHE |

NDA SA SECURIZATI ACCESUL LA FISCINA SPA. CONSULTATI MANUALUL DE UTRIZARE
CIBHETE BHUMATENHO! [1A CE BIMIA OT HAKOIKO [AYLLI ¥ [JA CE [TEPXM B UBMPABERO MOMNCKEHME| CrA EACEMHIT HE E MPEJHASHAUEH 3A TLPTOBCKA WTH OEUECTBEHA YIOTPERA. YBEPETE CF. UE CMMA BACEMHET E

HA FELIATA OT BLIPACTEH [TPE3 LA/OTO BPEME TMYPKAHETO 3ABPAHEHO! MNMTIATA BOZLA MOME [JA LOBERE 40 TPAVHI HAPAHABAHWA MM CMBPT. ThA

KATO MPEXOMEPHO BMCOKWTE TEMNEPATYPM HA BO[IATA C3JABAT MOBMUIEH PUCK 34 3PABETD, BOMATA B CTIA BACENHA HE TPFEBA [IA HALBVLIABA 40°C (104°F). 3A 1A BJIAT TPENASEHM JELIATA OT YIABSHE, NFENOFBUBAME [1A CE

OBE3CMACH JOCTHITHT 10 BACEVIHA, BIDK PHKOBOCTBOTO 3A NOTPESHTENSL.

UPOZOREN.JE! PAZLIIVO SLOZENO! ZA PODIZANJE JE POTREBNO VISE OSOBA | MORA SE OSIGURAT! ISPRAVN POLOZAJ MASAZNI BAZEN NIJE NAMIJENJEN ZA KOMERCIJALNU | JAVNU UPOTREBU. PROVJERITE JE LI HIDROMASAZNI BAZEN
E R

POSTAVLIEN A POTPUNO RAVNU PODLOGU. SPRIJECITE MOGUCNOST UTAPANAI DJECA MORAJU BIT] POO STALP

DRASLE DSOBE

ONJENJE! PLITIA WODA MOZE PROUZROCITI NASTANAK TRAINE OZLIEDE IL|

SMRTI. BUDUCI DA PREVISOKE TEMPERATURE VODE PREDSTAVLIAI OPASNOST PO ZDRAVLE, TEMPERATURE VODE U MASAZNOM BAZENU NIKADA NE SMLIE PRELAZITI 40 °C (104 °F} DABISTE SPRIJECILI UTAPANJE DJECE PREPORUCLIE SE

OSIGURAT] PRISTUP MASAZNOM BAZENU, POGLEDAITE KORISNICKI PRIRUCNIK.

HOIATUS! OLGE PAKKIMISEL ETTEVAATLIKI TOSTKE JAPANGE PUSTI MITMEKES!| SEE BASSEIN POLE ETTE NAHTUD ARILISEKS JA AVALIKUKS KASUTAMISEXS. BASSEINI TOHIB PAIGALDADAAINULT TAIESTI HORISONTAALSELE PINNALE. VALTIGE
UPPURIST! TAISKASVANU FEAB LAPS! PIDEVALT JALGIMA. MITTE SUKELDUDA! VEE ALLANEELAMINE VOIS POHJUSTADA PUSIVA KAHJUSTUSE JA SURMA LIGA KORGE VEETEMPERATULIR ON TERVISELE VAGA KAHJULIK, SEETSTTU EI TOHI BASSEIN
VEETEMPERATUUR OLLA ULE 40 *C (104 *F). LASTE UPPUMISE VALTIMISEKS ON SOOVITATAV BASSEINILE JUURDEPAASU PHRAMISEKS KASUTADA NOGUETEKOHAST KAITSEPIRET. MIDA ON KIRJELDATUD KASUTUSJUHENDIS.

UPOZORENJE! PAZLIIVO NASLAGANO! NEMOJTE SAMI PODIZATI | DRZITE U USPRAVNOM POLOZAIL| SPA BAZEN NIJE NAMENJEN ZA KOMERCIJALNL | JAVNU UPOTRESL. POBRINITE SE ZA TO DA SPA BAZEN BUDE POSTAVLIEN NA POTPUND RAVND TLO.
SPRECITE DAVLJENJE! NEPREKIDAN NADZOR DECE OD STRANE OORASLIH JE OBAVEZAN. RONJEN.JE JE ZABRANJENO! PLITKA VODA MOZE DA UZROKUJE TRAINU POVREDU ILI SMRT. BUDUC! DA PREKOMERNE TEMPERATURE VODE SA S0BOM NOSE

RIZIK PO ZDRAVLIE, VODA U SPA BAZENU NE SME DA PREMAS] 40 °C (104 °F). DA BISTE SPRECILI DAVLIENJE DECE, PREPORUCULE SE DA OSIGURATE PRILAZ SPA BAZENL,

PROGITAITE PRIRUCNIK ZA KORISNIKE.

reparo, sistema AirJef™ EMEKEYHE, TYITHMA AirJet™ i a (Vi L OMETEAT ¢ eTana Air et systém AlrJet™ AirJet™-system AirJet™-system AirJet™ janesteima St T e Bl e ] el s e 20 2 el s L sty Lh S ML et e PN ERAHERERIE YA PYIERP oS AR e R SO S R P T PR PR T 8 TR, P PO ey e
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Spa acima do solo
Para uso no interior e exterior
Impermeabilidade: WO

INATOMNOOETOYMENO MANQ XTO EAADOY
INAXPHIH ZE EZOTEPIKO KAI 2E EZQTEPIKO XOQPO
ITEFTANOTHTA TOY NEPOY- WO

Ha3semHbiii cna-BacceiH
[INA MCroNb30BaHMA B NOMELYEHUN M Ha OTKPLITOM BO3AYXE
BonoxenpoHuiaemocts: WO

Nadzemni vifivka
K pouziti v interiéru | extenéru
Vodotésnost: WO

Boblebad over bakken
For innenders og utenders bruk
Vanntetthet: WO

Spa ovanmark
For inomhus- och utomhusbruk
Vattentathet: WO

Maanpaéliinen poreallas
Sisa- ja ulkokayttoon
Vesitiviys: WO

IMPORTANT NOTICE
“This une witl auto lockout afier 5 mimutes. To lock ar unlock place Finger over lockfunkook finstion far 3 seconds:
INFORMATION INPORTANTE :

Actual product may vary from that shown on package.
Le produit réel peut différer de celui présenté sur 'emballage.

Cat ' s 5 minudes. 3 secondes. Die aufl der Ver E weise nicht das

= ) . ,7" » _ _ P Mach 5 Minuten = Zum sinfach die 3 Sehunden lang mit dem iickt haiten, vorliegende Produkt dar.

Specifikacie: Specyfikacja: Leiras: a ) _ . Specifikacijas: Specifikacijos: Tehnicni podatki: Teknik Ozellikier: Fah% & = b i = i Il prodotto reale puo differire da quello mostrato sulla confezione.
Kapacita 46 dospef W)‘dai"!ﬂ: 4-6 doroste osoby B ] 4-6 Telndit személy Ietilpiba 45 peaugusie Talpa: 46 asmenims Nosilnost: 4-6 odrasi Kapasite 4-6 yeliskin BE. ING [ i Het werkelijke product kan afwijken van het product dat is afgebeeld
Kapacita vody (80%): 8401 {222 galinov) P ¢ bazenu (80%): 8401 (222 galondw) Vizkapacitas (80%): 840 liter (222 gallon) Udens Ie!ln'bi (SD%) 8401 (222 gal) Vandens taipa (80%) B40 | {222 gal) F (80%): 8401 {222 galon) Su ki i (%30) 840 L (222 gal} Deze i Om haa te. nger op de verpakking.

Nal‘lil&nuﬁven(ost 180 mx 130mx 71 cm (71 pafcow x 71 paicov x 23 paicov) Wymiary po napompowaniu: 1,80mx 1,80 mx71cm (71" x 71" x 287) Mére_lie!ﬂ:ﬁés utan: 1,80m x 1,80m x 71 cm (71" x 71" 28") i (pi 1,80m x 1,80 ma 71 em {71 coflas x 7 ic olias x 23 colias) |15pGsto baseino dydis: 1,80 mx 1,80 mx 71 cm (71 % 71 x 28 col ) Velikost napihnjenega bazena: 1,80 mx 1,80 mx71cm (71" x 71" %287 Sisirilmis Boyutu: 1.80mx1,80mx71cm (71" X 71" x 287) m" C';mw'“E = _ i i — i st Tt El producto real podria variar respecto al mostrado en la caja.
Vniitorna velkosl 1.30mx1.30m 1 a57) Rozmiar wewnetrzny: 1,30 m x 1,30 m (51" % 517) Belso meret 130 m x1.30m (51" % 517) 1.30m x1.30 m (51 collas x 51 collas| Vidinis dydis: 1,30m x 1,30 m (51 col. x 51 col} Noiranja velikost: 1,30 m x 1,30 m (51" x 517) Ig Boyut. 130 m x 1,30 m (57" x 517) IhE Det aktuelle produkt kan vare anderledes end det, der vises pa
Napinena hmomost. 879k (1 28 1b) Waga po napelnienit 879 ko (1,938 1b) Silly Teltbites itan: 870 ka (1,038 1b) 87 g (1,938 Pripiidylo basain svors. B70 kg (1,838 5v.) Teza ] bazena B70 kg (1,038 Lb) Dolu AGIIK- 879 kg (1938 Lb] St el Rtk i ok .5 ot o o s st o schmle fal2on ke s pakken.
Skutocny prietok vody: 1 305 bh {350 gadnovh) Rzeczywisty przeplyw wody 1,325 I (350 & iza a 1,325 fiter/h (350 gallon ih) Faktiskais Odens : [135 10 350 galh} Faktinis vandens srautas- 1,325 Ival. (350 galival ) Dejanski pretok vode: 1,325 |/ (350 galon/h) Gergek Su Akisi- 1.325 Lisaat {350 gal/saaf) Esta unidade vai e 5 minuios fungin 3 segundos. 0 produto real pode variar do apresentado na embalagem.
Ohrievaci system: Pribl. 1.52.0°Ch (3-4°Fh) System podgrzewania: Ok. 1.5-2.0°Cih (3-4°Fh) Fumremszer Kb. 1.5-2.0°C/h (3-4°Fh) Apsildes sisléma. Apluveni 1.52.0°Ch [3-4°Fih) Sildymo sistema: MaZdaug 1.5-2.0°Cival [3-4°Fhval) Ogrevalmi sistem: pribl 1 5-2 0°Cih (3-4°Fih) Isiima Sistemi: Yaklagik 1.5-2.0°Clsaal (3-4"Fisaat) mn. "" nm“ maaumuamm A HTO ] TONOGETHITE TO AKTYAD AN ATIO na3 TO NPATMATIKO MPOION MIOPE] NA AIA®EPEI ANIO EKEINO NOY
i kapacita vyl ia: | 40°C (14 °F) Max podgrzewania: 40 °C (104 °F) Max. 40°*C (104 *F) Maks. siltuma ra Sja 40 °C (104 °F) Maks_ Sildymo pajé 40°C {104 °F) Naivetja a 40°C (104 °F) Isitma 40°C (104 °F) BAMHOE MPEMMIPERTIEHME EM®ANIZETAI ETH IYEKEYATIA.
== - E 2 5 kg (77 Ibs) kg (77 s} Nesio mase_ 35 kg (77 1b3) Neto leza 354y (77 Ibs) Nel aauiik 35Kg (77 1bs) . perps, —— 5
CE“’_‘ "fmt"“y Snlibg Ynd et o= A s I‘bs) el mgg e i = : = = r 5 = = = = G & % - Hagenne MOXET 0TI “aThCA o7 ero Nn300paKeHMA Ha YNAKOBKe,
Maximalna hibka vody: 52 om (207} Maksymaina giebokost wody: 52 om (207) Maximalis vizmelyseg: 52cm (207) Gdens dziums: 52 om (2) Maksimalus vandens gylis: 52 cm (20 col.) Najvetja globina vode: 62 cm (20°) Maks. su deri 52 cm (20°) L UPOZORNENI ; i o i e g ki Skuteény produkt se mitze od obrazku na baleni
. ¢ . t e - VIKTIG MELDING 5 s = Py Det fakliske produktet kan avvike fra det som blir wsl kningen.
= VIRIVKA HAWAII AIRJET™ == HAWAII AIRJET™ == HAWAII AIRJET™ = HAWAII AIRJET™ HAWAII AIRJET™ = HAWAII AIRJET™ “ HAWAII AIRJET™ Deme enbeten i e seg e e e e 3 Den aktuellﬂ[;lmduhen kan avvika frén bilden pa fom::k';::meng

- Sopthing AirJet™ systém bublinkovej masaze (140 trysiek) - System kojacego masazu babelkowego AirJel™ (140 dysz) » Nyugtalo AirJet™ iégbuborékos masszazsrendszer (140 fiivoka) - Nomierinosa AirJet™ burbulu masaZas sistéma (140 strikiu) - Raminamoji burbulinio masaZo sistema AirJet™" ~ Pomirjujot sistem masaze z mehurcki AirJet™ (140 5ob) - Soothing AirJet™ kapiikld masaj sistemi (140 jet) cter 5 mires.For 3 ts3 eller 13 bver s uppts 13 sekunder Varsinainen tuote voi olla erilainen kuin pakkauksessa nakyva tuote.

- Extrémne siiné vniilomé nosniky DuraPlus™ a vonkajsie steny  + Niezwykle wytrzymale wewnetrzne belki 1 Sciany zewngtrzne + Az ultraerds DuraPlus™ belsd merevitdszelvények és kiilso falak - Tpasi izturigi DuraPlus ™ iek3gjie kali un aréjas sieninas (Simtvprli"mum) e e . - Ultra motni notranji tramovi in zunanje stene iz DuraPlus™ - Ultra guigli DuraPlus™ ig kirisler ve dis duvarlar, ustun yapisal hrmek o sl s s i sy e s ey s o Sl s 14 e SkutoZny produkt sa méze I8t od produktu uvedeného na obale.
pontikajl vynikajlcu Strukturainu stabilitu DuraPlus™ zapewniajg doskonalg stabilnost konstrukcyjna fokozott szerkezeti stabilitast biztositanak nodrogina izcili stabilu struktiru - I Ds';tEl)]uraPius g vidines sijos ir iSornes sienos krina nudijo whqrtsku kanstruk;usko slabllpost ) 7 denge sunar S i by e go 8 it e sk b g ol s i Rzeczywisty wyglad moze iegac od prz na

- Automaticke vyhrievanie Freeze Shield™ zabraiiuje zamrznutiy  * Automatyczne ogrzewanie Freeze Shield™ zapobiega - A Freeze Shield™ automatikus fiités meggatolja a viz - Freeze Shield™ automatiska apsilde nelauj idenim sasalt un Rﬁll)(()%samis §ri‘|)ds ?"t:l;"in:eze Shield™* neleidzia vandeniui SR e e S ooe I PO e N eprecU e 08 Dl - Freeze Shield™ otomatik isitma, suyun donmasini ve spa’ya %wﬂ 8 mnutach. Aby wiszyé b wlzezyt, paes Sppon

= X P i i i i PR £, P Py = - i g Zni » o 3 @ é e a a a 0
vody a poskodeniu virivky ;:marzanlu wogg i niszezeniu sga - ——_—— megfagyasat és ezzel a firdd karosodasat sabojat SPA iekariu sl ﬂixﬁ T :mfznlla_ln p_osko(iovi: Am;asazm bdazig - _— CrEees s e b siepo ?n:tny':mege;:g eMETher :‘s ?:sor:lﬂuola?o"kabmumf:-_'s

f X i s - - . rogramu rzewacz spa do ni wezesniej, aby moc go . a firda _srta = PR el . i b - ) _ = Programiranje grelca zena do ni vnaprej za ofo e _ _ _ Et i Aki-agy 3 bekapesold it 3 misodpercre i aktiskais adajums var irties no 1a, kas ir paradits uz
Nap'rf:igramune ohrievat viriviky a2 na 40 dni vopred pre budiice uzy?cog przyjsgo égi P ] 9 Af'ukrijggu;dence flitG 40 napra elbre beprogramozhatd [ovBbell  _ proqrammaiiet SPA silditaja darbibu fidz pat 40 dienam iepriek3 - UZprogramuokite SPA Sildytuva iki 40 dieny | prieij bisimam upu%abo D £ - Spa Isiticlyi ileride kullanmak tizere onceden 40 gune kadar B e s 2 Nl iepakojuma.
pouzitie " . z mukadeshez = ™ jzsmidzinats Zina stabi i naudojimui 5 I SVARBI PASTABA ; Faktini i li it pakuote: izduot ini

i, = : e . . = Dozownik ChemConnect™ zapewnia stabilny poziom chioru w g . 5 P ChemConnect™ izsmidzinatajs nodroSina stabilu hlora limeni e - o - ChemConnect™ dozalor zagotavija stabilno raven klora v programiaymn Sy TR £ S, & aktinis gaminys gali skirlis nuo ant pakuotés pavaizduoto gaminio.
Ei?i:‘(?ac ChemConnect™ poskytuje stélu hiadinu chidru v celej i ?ﬁ?ﬁt;rrlne(;(;:rcl:lc’gn" adagold stabil kiorszintet biztosit a visa SPA iekarta . ggAzamnus .ChemConnect™" palaiko stabily choro kiekj visoje CREE R e Be e - ChemConnect™ dagict, spa sabit bir klor v Sis jrenginys automatikai i 3 sekundes. Dejanski izdelek se lahko raziikuje od tistega, ki je prikazan na

p . % i - e ~ e _ : ) Bt .. . ’ oo o il e E 6, pola 3 sehunde nad embalazi.
= Energeticky uspomy a £asovo riadeny vyhrievaci systém s:;irgg:jzczgdw‘ S EEE AT T = Energiatakarekos, id6zitd altal vezérelt fiitdrendszer Em’;largoefe:l_ga. = ta'?en v:gT;a aﬂisn_ldes f‘{qﬂr}? i - Energijg l?qvanfl, laikmaciu vraldurnarsmdyrno sistema ?aresg‘ﬁ:f‘;‘f“m s Tunkcijo vartevanja energije in samodejnim ga_g?z:r " - HEORTIT Titrr SietE ek i agmak icin pammainn 3 saniye kel ag fstevi izerinde futum Gergek iiriin ambalaj iizerinde gosterilenden farkh olabilir.
- Digitalny oviadaci panel a Eerpadio virivky s integrovanym ol i S int - Digitalis vezérdpult és furdémedence-szivattyi integrait AN none. il R - Skailmeninis valdymo pullas ir SPA siurblys su integruota DYt R DR LA S ka2 hlsorrani I L NOTAIMPORTANTA i s Tl Produsul actual poate varia fata de cel ilustrat pe ambalaj.
s : i : : 2 yfrowy panel sterowania | pompa spa ze zintegrowanym 4 Bt Fn sistému, kura ietverti dzérienu turétaji un kas ir pieejama SPA Tiltravimo sistema turi puodelio laikiklius ir jj pasiekti galima 1§ Sl L ST SEA R SRt paia &I REGIT DTS - Entegre filtreleme sistemine sahip dijital konfrol paneli ve spa el 2 3 [eRCTEUTENHMAT MPOAYKT MOKE 12 C& PAINWYABA OT NOKAIAHUS HA
fittratnym systémom zahrfiuje drziaky na pohare a je pristupny sziirérendszerrel, amely pohartartokat tartalmaz, és elérnetd a BAKHA GENEXKA popyi nace pa
iR systﬁg\.aem filtracji zawiera uchwyty na kubki i jest dostepny z s R e ekapuse SPA vidaus sistemom filtracije vkljuEuje drZala za pijace in je dostopna iz pompas, bardak tutucular icerir ve spa icinden erisilebilir e e e e i
s y : wneirza spa Zh £ Sl P & ; - Sutvirtintas dangalas su apsauginiais fiksuojamaisiais notranjosti bazena e ; ; PR e o i i proi 3 i i i i

- Spevneny kryt s bezpeénostnymi sponami + Wzmocniona pokrywa z klipsami zabezpieczajacymi - Megerdsitett fedél biztonsagi zaras kapcsokkal = Stlpnnaﬂ? RAEEas Al droa:?bas ﬁkSEtCVIHEITI’ - ShauskiGis 9 [ . . Ojatan pokrov z vamostnimi zaponkami : E"F“Y‘*‘ kilidi klipsleri ile giiglendirilmis kapak Oy ey e ol & minua akfuiall 3 sehunde. :;‘i‘;‘;i'l’:m"d furese o pri [t

Obsaly 1 vinvka, 1 kryt virivky, 1 pumpa pre viriviu, 1 dévkoval  Zawartost: 1spa, 1 pokiywa basenu, 1 pompa spa, 1 dozownik  Tartalom: 1 furgmedence, 1 medencefedé, : Komplekiacias: 1 SPA jekarta, 1 baseina parsegs, 1 SPASUKNS, g qetis: 4 SpA, 1 baseino dangalas, 1 SPA siurblys, Vsebina: 1 SPA, 1 pokrov bazena, 1 SPA Erpalka, 1 dozator okt oo b R [ bR o e, et ey i N i Toode v3ib pakendil naidatust erineda,

ChemConnect™, fillraéna vioZka (V1), opravna sdprava, systém  ChemConnect™ , wkiad filtra (VI), zestaw naprawczy, system 1 fird6medence-szivatty, 1 ChemConnect™ adagolo, 1 ChemConnect™ [zsmidzinatajs, filra kasemne (V1), aljaunosanas 4 cnemConnect™- dozatorius, filtro kasete (VI), taisymo finkinys, ChemGConnect™, filtrski vioZek (V1),komplet za popravilo, AirJet™ ~ ChemConnect™ dagiticy, filre kartugu (V). tamir kitl, AirJet 1 oikjuial 2 sebunde. Stvami proizvod mode varirati od onog prikazanog na ambalazi,

AirJet™
Vyrobené v Cine

Airlet
Wypredukowane w Chinach

sziirbkazetta (V1), javitokésziet, AirJet™ rendszer
Szarmazasi hely: Kina

ielaps, AirJet™ sistéma
RaZolajvalsis: Kina

JAirdet™* sistema
Pagaminta Kinijoje

sistem
Izdelano na Kitajskem

sistemi
Cin'de yapiimigtir

54005 B0 A iy S B U3 0

EN 17125 Norma EN 17125 EN 17125 EN 17125 EN 17125 EN 17125 EN 17125 Chemical tablets not included.
Nadzemna virivka Spa naziemne Faldfelszin feletti furddmedence Virszemes Spa Ant Zemes pavirSiaus pastatomas spa baseinas Nadzemni masaZni bazen Yer usto Spa e

Pre vnutomé a vonkajsie pouzZitie

Do uzytku zewnefrznego oraz wewnetrznego

Beitén és kaltén hasznalatra

IzmantoSanai iekStelpas un arpus telpam

Skirtas naudoti patalpose ir lauke

Za uporabo v zaprtih prostorih in na prostem

I¢ ve dis mekanda kullanim icin

Pastiglie chimiche non incluse.

Vodotesnost: WO Wodoszczelnosé: WO Vizzaras: WO Odensnecaurlaidiba. WO Nelaidumas vandeniui. WO Vodotesnost WO Su sizdirmazlik: WO el
€ Specifikacije: Tehnilised andmed: Specifi kit e e R
4-6 adufti KanauywreT: 4-6 EL3pACTHI Zaj ina 4-5 pdrasle osobe Mahutavus: 4-6 [aiskasvanul Kapacitet” 4-f odrasie osobe ali 64 Zadl TA XHMIKA AITKIA (TAMIAETEE] AEN NEPIAAMBANONTAL

Capacitate pentru apa (80%): B40 | (222 gal) Ba/Ha BMeCTUMOCT (B0%) B840 nuTpa (222 ranaxa) Zapremnina vode (80%) B4D L (222 pal) Mahutavus (vesi 80%): B40L (222 gal) Kapacitet vode (80%). 840 L (222 gal) (o= 222) & B40 (BO%) s & {:ﬂ‘mi:ﬂ:ﬁ::;ﬂﬂﬂ:::ﬁ;e O
Dimensiune umfiata: 1,80 mx 1,80 mx71cm (717 x 71" x 287) TonemkHa npy HaayTo chetoadme: | 180 Mx 1.80 Mx T1om (71" x 71" % 287) Velitina u napuhanom stanju: 1,80mx180mx71cm{71"x71"x28") Suurus taisseisundis: 180mx180mx71em (71" x 71" x 28") Naduvana velitina: 1.80mx 1.80mx 71 cm (71" x 71" x 28") (Lias: 28 X Aioss T1 X &eayiT1) »e T1% 21 B0 x » 1.80 elagll s gida ol Kiemiske tabletier medfelger ke, .
Dimensiune interioara. 130mx 1,30 m (51" x51°) pasmep. 130Mx 130 u (51" X517 Unutamja velicing. 130mx 130 m (51" x 517 SisemaoL 130mx 1,30m (51" X 517 Unulrasnja velicina. 130mx 1 30m (51" x51) (ems 51 X 4a351) 2 130 x 2130 el Kuticka taliaor heeckier o).
Greutate umpluts B79 kg (1938 Lb} TEMmo Ha MbIHHA BacenH 79 & (1938 Lb) Masa kad je napunjen: 879 kg (1,938 Lb) Veega kaal B79 kg (1,938 naela} Tezina kada je ispunjen 879 kg (1,938 Lb) (5 1,938) < BT e ] s sl
Debitul real de apd 1,325 Lih {350 galh) [eficTauTENeH BOAeH AebuT. 1 325 nuTpald (350 ranosalh) Stvami protok vode: 1,325 Lih (350 galih) Tegelik vee juurdevool: 1325 Lit (350 galft) Sivami protok vode: 1.325 L/t (350 gali) (i 350) 5oLy 41,325 Ll sk ::::‘;E::n“:l:::r:'ﬂ':“'“lh X
Sistem de incalzire: Aprox. 1.5-2.0°Chh {3-4°F/h) Cucvema 3a Mpuén. 1.5-2.0°Ch (3-4°Fh) Sustav Prosi. 1.5-2.0°C/h 3-4°Fih) Kittesi Umbes 1.5-2.0°Cl (3-4°FA) Grejni sistem: Priblizno 1.5-2.0°C/E {3-4°Ft) (ieliuiy i o pd-3) el aia P 0-15 Fm i Tiertitotatiettakat nerm ’“':_“Tm":: e
Capacilatea max. de incalzire. [40°C (104 °F) MaKCUManH0 BbaMOKHO HarpasaHe: | 40 °C (104 °F) Mais. sposobnost grijanja: 40°C (104 °F) Maksimaaing iemperatuur: 40°C (104 °F) Maksimalni kapacitet grejanja: 40 °C (104 °F) [y e A 0) g e o) | el Kimikaliju tabletes nav iek|aufas komplekts.
Greutate neta: 35 kg (77 lbs) HeTHo Termo: 35 kg (77 Ibs) Neto masa: 35kg (77 Ibs) Netomass: 35 kg (77 naela) na 35 kg (77 Ihs) (U=, 77) =535 i e ‘Chemines tabletés nepateikiamas. .
Adancime apa maxima: 52 cm (20°7) AMHa [TLN004MHa Ha BofaTal 52 o (207) dubina vode: 52 cm (20°7) vee sigavis: 52 cm (20°) dubina vode: 52 cm (20") (im0 = 52 Sl g & ;‘i:;f“‘!‘.::::':';i:“"::;:z‘: RO SinTaie
I HAWAII AIRJET™ = HAWAII AIRJET™ == HAWAII AIRJET™ — HAWAII AIRJET™ — HAWAII AIRJET™ HAWAII AIRJET™ Comprimatel himice nu sunt nciuse.

- Sistem de masaj cu bule Soothing AirJet™ (140 jeturi)

= Grinzile interme DuraPlus™ ultra-putemice si peretil exterion
ofera o stabilitate structurala superioara

- incalzirea automata a Freeze Shield™ previne inghelarea si
deteriorarea piscinei

- Programati incalzitorul de piscina cu pana la 40 de zile in avans
pentru utilizarea viitoare

» Dozatorul ChemConnect™ ofera un nivel stabil de clor pentru
ntreaga piscina

- Sistem de incalzire economic, controlat cu cronometru

- Panoul de comenzi digital si pompa piscinei cu sistem de filtrare
integrat include suportii de pahare si este accesibil din interiorul
piscinei

= Capac ranforsal cu cleme de blocare de siguranta

Continut: 1 piscina, 1 folie de acoperire a piscinei, 1 pompa de

= Soothing AirJet™ MacaxHa cucTema ¢ GancHyeTa (140 cTpyu)

~ YIITPa CUNHM BLTPELHM TPEAV M BBHILHK cTeHn DuraPlus™
npeanarar HecpasHima cTabiNHOCT Ha CTPYKTypaTa

+ ABTOMaTH4HOTO NorpABaxe Freeze Shield™ npeana3sa soaata
0T 3aMPb3BAHE W NOBPEE Ha cna

- MporpamupaiiTe cna Harpeearens Ao 40 QW NpeaBapuTenHo 3a
Obfela ynotpeda

=+ [lozatopbT ChemConnect™ ocUrypsBa NOCTOSHHO HUBO Ha XIop
npes cna

= EHeprocnecTABalla, Harpesarenta cucTemMa, KoHTponupaHa c
Tanmep

« QurvTaneH KOHTPONEH NaHen W CNa NoMna ¢ BrpafieHa cHeTema
33 (PUITPALMA, BITTIONBA NOCTABKM 33 YallW W € IOCTHMHA 0T
BLTpElLHaTa CTpaHa Ha cna

= MoACUNEHo NOKPMBANO ChE 3aKMouBaLUM JALIUTHA KIUNCOBE

ChabpkaHue: | cna, | nokpuBano 3a GacelH, 1 nomna 3a cna,

« Umirujuci AirJet™ sustav za masaZzu s mjehuri¢ima
(140 miaznica)

- Ultra jake unutarnje grede | vansk sfijenke od DuraPlus™ nude
vrhunsku struktumu stabilnost

« Freeze Shield™ automatsko grijanje sprietava zamrzavanje
vode | oStetivanje masaznog bazena

- Programiranje grijaca SPA bazena do 40 dana unapred, radi
buduce upotrebe

« ChemConnect™ dispenzer pruZa stabilnu razinu klora u
masznom bazenu

= Sustav grijanja s automatskim mjeraem vremena koji Stedi
energiju

- Digitalna upravljacka ploca i SPA pumpa s integriranim sustavom
filtracije ukljuEuju drzafe za €a3e i dostupna je iznufra bazena

- Ojacani pokrov sa sigumosnim koptama

Sadrzaj: 1 SPA, 1 pokrov bazena, 1 SPA pumpa, 1 dispenzer

= Mullivannitutpi massaaZisusteern Soothing AirJet™
(140 8hujuga)

= Ulitugevad DuraPlus™-i sise- ja valisseinad tagavad
suureparase konsfruktsioonilise stabiilsuse

- Freeze Shield™-j automaatne soojendi takistab vee kulmumist ja
basseini kahjustumist

- Saate programmeenda basseinisoojendi kuni 40 paevaks ette

= Kemikaalijaotur ChemConnect™ tagab kogu basseini ihtlase
kloorisisalduse

- Saastureziim, taimeriga juhitav kittesisteem

- Integreeritud fifreerimissust juhtpaneeli ja
basseinipumba komplekti kuuluvad ka jooginéuhoidikud, millele
paasete ligi basseini seest

= Tugevdatud kate, millel on ohutud kiGpskinnitid

Sisu: 1 bassein, 1 basseini kate, 1 basseinipump,

= Umirujuci sistem za masaZu sa mehuricima AirJet™
(140 milaznica)

= lzuzetno snazne DuraPlus™ unutraSnje grede i vanjski zidovi
nude vrhunsku strukturmu stabilnost

- Freeze Shield™ automatsko grejanje sprecava zamrzavanje
vode | o5tecenje bazena

- Programiranje SPA grejata do 40 dana unapred za buducu
upotrebu

= ChemConnect™ dozator pruZa stabilan nivo hlora u bazenu

- Sistem za grejanje sa automatskom kontrolom vremena i
ustedom energije

- Digitalna kontrolna tabla | SPA pumpa sa integrisanim sistemom
filtracije sadrZe drzate za taSe i dostupna je iznutra bazena

- Ojacani pokrivac sa bezbednosnim koptama

SadrZaj 1 SPA. 1 pokrivat bazena, 1 SPA pumpa, 1 dozator
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Please retain for reference

A conserver pour consulter par la suite

Bitte zur Ver

Conservare le istruzioni

Bewaren om later te kunnen raadplegen

Se ruega conservar como referencia

Opbevares fil reference

Conservar para consultar no futuro

OW\A_I'E TO NAPON INA MEAAONTIKH ANA®OPA
Tey yec

M3rOTOBMTENA

Uchoveijte pro pozdéjsi pouziti

Oppbevares for senere referanse

Skall sparas som referens

Sdilyttakad mydhempad tarvetta varten

Prosim, uchovajte pre budiicu potrebu

Zachowaj instrukcje na przysziosc

Kérjiik, drizze meq, késdbb sziikség lehet ra

Xuumsecuare TaBNeTsn He ©a BKNIONEHI.
Kemijske tablete ne isporuéuju se.

Ke: toéthuse tablette komplektis pole.
Hemijska sredstva u obliku tableta nisu prilozena.
s b Al ol A1

Al e g el 6 il il il

-240V~ 50Hz, 2050W at 20°C (68°F)

i @ HlCE

spa, 1 dozator ChemConnectTM, un cartus de filiru (V1}, kit de 1 f03aTop ChemConnect™, mbnHuTen 3a UATLP (V1), komnnexr  ChemConnect™ filtar uloZak (VI), komplet za popravak, 1 kemikaalidosaator ChemConnect™, filterpadrun (VI), ChemConnect™, filter uloZak (V1), 1 LED svefiosna traka, set za Airjetm  LU2u, saglabajiet turpmakam uzzigam

reparalii, sistem AirJet™ 33 PEMOHT, CHCTEMa AlrJef™ AirJet™ sustav remondikomplekt, susteem AirJet™ popavki; AlrJetf‘{snsiem ol . gar::::re'l: p:;:f::: : ‘:)Irhilrltlndnje A
Fabricat in China TMpou3seseHo B KuTai Proizvedeno u Kini Valmistatud Hiinas Proizvedeno U Kini SRR e lfaiiet Do B e ekt 0
EN 17125 EN 17125 EN 17125 EN 17125 EN 17125 AT et e z

Piscina spa supraterana Hapsemen cna BaiceH Nadzemni hidromasazni bazen Maapealne bassein Nadzemni spa il 34 aaiia Molimo saéuvajte brosuru

Pentru utilizarea la interior si exterior 3a ynotpeba Ha 3aKpMTO M Ha OTKPUTO Za unutarnju i vanjsku upotrebu Ruumis ja 6ues kasutamiseks Za upotrebu u zatvorenom i na otvorenom prostoru 5 aball el :a:,'s:ﬁ;[;:e:::;'-‘: :“ 5?;2:2“ — PAP
Greutate apa redusa: W0 BogoxenponycknusocT: WO Vodonepropusnost: WO Veetiheduse klass: WO Vodonepropusnost: WO WO el amila Ep gl -..m.m».,u—l =



